
9851/1/11 REV 1 vj/JS 1
DG F 2A LT

EUROPOS SĄJUNGOS 
TARYBA

Briuselis, 2011 m. birželio 24 d. (28.06)
(OR. en)

9851/1/11
REV 1

PUBLIC 31

PRANEŠIMAS
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Šį dokumentą sudaro:

– I PRIEDAS, kuriame pateiktas 2011 m. kovo mėn. Tarybos priimtų aktų sąrašas 1 2.

– II PRIEDAS, kuriame pateikta išsamesnė su šių aktų priėmimu susijusi informacija. 

I DALYJE nurodyta informacija apie įstatymo galią turinčių aktų priėmimą, pavyzdžiui, 

priėmimo data, atitinkamas Tarybos posėdis, priimto dokumento numeris ir atitinkamais 

atvejais taikytos balsavimo taisyklės, balsavimo rezultatai, balsavimo paaiškinimai ir Tarybos 

posėdžių protokoluose paskelbti pareiškimai. II DALYJE pateikiama su kitų aktų priėmimu 

susijusi informacija, kurią Taryba nusprendė paskelbti viešai.

  
1 Išskyrus tam tikrus ribotos taikymo srities aktus, pavyzdžiui, procedūrinius sprendimus, aktus 

dėl paskyrimo, tarptautiniais susitarimais įsteigtų organų sprendimus, konkrečius sprendimus 
dėl biudžeto ir t. t.

2 Taikant įprastą teisėkūros procedūrą priimtų įstatymo galią turinčių aktų atveju gali skirtis 
Tarybos posėdžio, kuriame priimtas įstatymo galią turintis aktas, data ir faktinė atitinkamo 
akto data, kadangi pagal įprastą teisėkūros procedūrą priimami įstatymo galią turintys aktai 
laikomi priimtais tik tuomet, kai juos pasirašo Tarybos Pirmininkas ir Europos Parlamento 
Pirmininkas bei abiejų institucijų generaliniai sekretoriai.
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Šis dokumentas taip pat pateikiamas internete (http://consilium.europa.eu/ ), žr. „Dokumentai“, 

„Teisėkūros skaidrumas“ ir „Mėnesinė Tarybos aktų suvestinė“. Suvestinėje pateiktus dokumentus 

galima rasti Tarybos dokumentų viešame registre (Galimybė susipažinti su Tarybos dokumentais: 

Viešas registras).

Pažymėtina, kad tik protokolai dėl įstatymo galią turinčių aktų galutinio priėmimo yra autentiški 

(pateikiami internete adresu http://consilium.europa.eu/ , žr. „Dokumentai“, „Teisėkūros 

skaidrumas“ ir „Tarybos protokolai“). 

_______________
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I PRIEDAS

2011 M. KOVO MĖN. TARYBOS PRIIMTŲ AKTŲ SĄRAŠAS

2011 m. kovo 2 d. užbaigta rašytinė procedūra

Tarybos reglamentas dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
7084/11 + COR 1 (sv) + COR 2 (hu) + ADD 1 REV 1

2011 m. kovo 7 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽIMTUMO, SOCIALINĖS 
POLITIKOS, SVEIKATOS ir VARTOTOJŲ REIKALAI) 3073-as posėdis

2011 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 1964/2005 dėl bananų muitų tarifų normų
OL L 88, 2011 4 4, p. 44–44 

Tarybos sprendimas dėl Jungtinių Amerikos Valstijų ir Europos bendrijos susitarimo dėl 
bendradarbiavimo civilinės aviacijos saugos reglamentavimo srityje sudarymo
6821/11

Tarybos sprendimas, kuriuo valstybėms narėms leidžiama prisijungti prie Konvencijos dėl 
tarptautinių parodų, pasirašytos 1928 m. lapkričio 22 d. Paryžiuje ir papildytos 1948 m. 
gegužės 10 d., 1966 m. lapkričio 16 d., 1972 m. lapkričio 30 d. protokolais bei 1982 m.
birželio 24 d. ir 1988 m. gegužės 31 d. pakeitimais
8100/10 + REV 2 (sk)

2011/257/ES: 2011 m. kovo 7 d. Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/320/ES, skirtas Graikijai, kuriuo siekiama sugriežtinti ir sustiprinti fiskalinę priežiūrą bei 
įspėti Graikiją imtis deficito mažinimo priemonių, kaip manoma, reikalingų perviršinio deficito 
padėčiai ištaisyti
OL L 110, 2011 4 29, p. 26–28

2011/194/ES: 2011 m. kovo 7 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Brazilijos, Ekvadoro, 
Gvatemalos, Hondūro, Kolumbijos, Kosta Rikos, Meksikos, Nikaragvos, Panamos, Peru ir 
Venesuelos Ženevos susitarimo dėl prekybos bananais, taip pat Europos Sąjungos ir Jungtinių 
Amerikos Valstijų susitarimo dėl prekybos bananais sudarymo
OL L 88, 2011 4 4, p. 66–66

2011/160/ES: 2011 m. kovo 7 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos, Islandijos, 
Lichtenšteino ir Norvegijos susitarimo dėl 2009–2014 m. EEE finansinio mechanizmo, Europos 
Sąjungos ir Norvegijos susitarimo dėl 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo, Europos 
ekonominės bendrijos ir Islandijos susitarimo papildomo protokolo dėl specialių nuostatų, taikomų 
tam tikroms į Europos Sąjungą importuojamoms žuvims ir žuvininkystės produktams 2009–2014 m., 
ir Europos ekonominės bendrijos ir Norvegijos susitarimo papildomo protokolo dėl specialių 
nuostatų, taikomų tam tikroms į Europos Sąjungą importuojamoms žuvims ir žuvininkystės 
produktams 2009–2014 m., sudarymo
OL L 69, 2011 3 16, p. 1–2
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Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos, Europos bendrijos, Šveicarijos Konfederacijos ir 
Lichtenšteino Kunigaikštystės protokolo dėl Lichtenšteino Kunigaikštystės prisijungimo prie 
Europos Sąjungos, Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl Šveicarijos 
Konfederacijos asociacijos įgyvendinant, taikant ir plėtojant Šengeno acquis sudarymo Europos 
Sąjungos vardu
6077/10 + COR 1

Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos, Šveicarijos Konfederacijos ir Lichtenšteino 
Kunigaikštystės protokolo dėl Lichtenšteino Kunigaikštystės prisijungimo prie Europos bendrijos ir 
Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl kriterijų ir mechanizmų, kuriais remiantis būtų nustatyta 
valstybė, atsakinga už valstybėje narėje ar Šveicarijoje pateikto prašymo dėl prieglobsčio 
nagrinėjimą, sudarymo
6242/10

2011 m. kovo 7 d. Tarybos sprendimas 2011/146/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/145/BUSP, atnaujinantis priemones, remiančias veiksmingą Tarptautinio baudžiamojo 
tribunolo buvusiajai Jugoslavijai (TBTBJ) mandato įgyvendinimą
OL L 61, 2011 3 8, p. 21–21

Bendroji užimtumo ataskaita 2011 m. metinės augimo apžvalgos kontekste. Užimtumo politikos 
politinės gairės. Tarybos išvados
6913/1/11 REV 1 + REV 1 COR 1 (lv)

Europos kovos su skurdu ir socialine atskirtimi planas. Europos socialinės ir teritorinės sanglaudos 
programa. Tarybos išvados
7434/1/11 REV 1

Tolesnis elektroninės keitimosi informacija sistemos plėtojimas, sudarant palankesnes 
administracinio bendradarbiavimo pagal Direktyvą dėl darbuotojų komandiravimo sąlygas. 
Tarybos išvados
6196/1/11 REV 1 + REV 1 COR 1 (lv)

Europos lyčių lygybės paktas (2011–2020 m.). Tarybos išvados
7370/11

2011 m. kovo 9–10 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(KONKURENCINGUMAS (VIDAUS RINKA, PRAMONĖ, MOKSLINIAI TYRIMAI IR 
KOSMOSAS) 3074-as posėdis

2011/213/ES: 2011 m. kovo 9 d. Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Japonijos 
Vyriausybės mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo susitarimo sudarymo
OL L 90, 2011 4 6, p. 1–1
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Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Jordanijos Hašimitų Karalystės mokslinio ir 
technologinio bendradarbiavimo susitarimo sudarymo
11362/10

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Farerų Vyriausybės mokslinio ir technologinio 
bendradarbiavimo susitarimo, kuriuo Farerų Salos prisijungia prie Sąjungos mokslinių tyrimų, 
technologinės plėtros ir demonstracinės veiklos septintosios bendrosios programos (2007–
2013 m.), sudarymo
11365/10

2011/182/ES: 2011/182/ES: 2011 m. kovo 9 d. Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir 
Ukrainos mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo susitarimo galiojimo pratęsimo
OL L 79, 2011 3 25, p. 3–3

2011 m. kovo 9 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 248/2011, kuriuo nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito, nustatyto tam tikriems importuojamiems Kinijos 
Liaudies Respublikos kilmės ištisinių gijų stiklo pluošto produktams, galutinis surinkimas
OL L 67, 2011 3 15, p. 1–17

Tarybos išvados dėl Mokslinių tyrimų, technologinės plėtros ir demonstracinės veiklos septintosios 
bendrosios programos, įskaitant rizikos pasidalijimo finansinę priemonę, tarpinio įvertinimo
7585/11

Tarybos išvados dėl bandomosios Europos inovacijų partnerystės „Aktyvus ir sveikas senėjimas“ 
parengiamojo darbo
7586/11 + REV 1 (mt)

Tarybos išvados dėl geriau veikiančios bendrosios paslaugų rinkos kūrimo remiantis Paslaugų 
direktyvos abipusio vertinimo proceso rezultatais
7148/1/11 REV 1

2011/167/ES: 2011 m. kovo 10 d. Tarybos sprendimas, kuriuo leidžiama tvirčiau bendradarbiauti 
kuriant bendrą patentinę apsaugą
OL L 76, 2011 3 22, p. 53–55

Tarybos išvados dėl uždavinių, susijusių su žaliavomis ir biržos prekių rinkomis, sprendimo
7029/11

2011 m. kovo 10 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/175/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
OL L 76, 2011 3 22, p. 95–98

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 272/2011, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje 
16 straipsnio 2 dalis
OL L 76, 2011 3 22, p. 32–35
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2011 m. kovo 14 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (APLINKA) 3075-as posėdis

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 377/2004 dėl imigracijos ryšių palaikymo pareigūnų tinklo sukūrimo
PE-CONS 68/1/10 REV 1

Tolesnė veikla, susijusi su Kankūno konferencija. Tarybos išvados
7755/11

Bendrijos strategijos dėl gyvsidabrio peržiūra. Tarybos išvados
7774/11

2011 m. kovo 15 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (EKONOMIKOS ir 
FINANSŲ REIKALAI) 3076-as posėdis

2011 m. bendrojo biudžeto taisomasis biudžetas Nr. 1. Išlaidų suvestinė pagal skirsnius.
III skirsnis – Komisija. Pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos sprendimo dėl ES 
solidarumo fondo lėšų mobilizavimo
6920/11

2011 m. kovo 15 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 282/2011, kuriuo nustatomos 
Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės mokesčio bendros sistemos įgyvendinimo priemonės
OL L 77, 2011 3 23, p. 1–22

ECOFIN tarybos išvados. Kovos su klimato kaita finansavimo srityje vykdoma tolesnė veikla, 
susijusi su Kankūno konferencija 
7248/11

2011 m. kovo 17 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS IR 
ŽUVININKYSTĖ) 3077-as posėdis

Per pirmąjį svarstymą priimta Tarybos pozicija, siekiant priimti Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą, kuria sudaromos palankesnės sąlygos tarpvalstybiniu lygiu keistis informacija apie su 
kelių eismo sauga susijusius kelių eismo taisyklių pažeidimus
17506/1/10 REV1

Specialioji ataskaita Nr. 8/2010. Transporto veiklos rezultatų gerinimas transeuropinių geležinkelių 
ašyse: Ar ES geležinkelių infrastruktūros investicijos buvo veiksmingos? Tarybos išvados 
7006/11

„BŽŪP artėjant 2020 m. Su aprūpinimu maistu, gamtos ištekliais ir teritorine pusiausvyra susijusių 
būsimų uždavinių sprendimas“. Tarybos išvados
7498/11
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2011 m. kovo 21 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO REIKALAI) 
3078-as posėdis

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/168/BUSP dėl Tarptautinio baudžiamojo teismo, 
kuriuo panaikinama Bendroji pozicija 2003/444/BUSP
OL L 76, 2011 3 22, p. 56–58

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/170/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos 
sprendimas 2010/330/BUSP dėl Europos Sąjungos jungtinės teisinės valstybės misijos Irake 
EUJUST LEX-IRAQ
OL L 76, 2011 3 22, p. 61–61

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/169/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/638/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Gvinėjos Respublikai
OL L 76, 2011 3 22, p. 59–60

2011 m. kovo 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 269/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 1284/2009, kuriuo Gvinėjos Respublikai nustatomos tam tikros specialios 
ribojančios priemonės
OL L 76, 2011 3 22, p. 1–3

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/171/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/573/BUSP dėl ribojamųjų priemonių, taikomų Moldovos Respublikos Padnestrės regiono 
vadovybei
OL L 76, 2011 3 22, p. 62–62

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/174/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2010/639/BUSP dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems Baltarusijos pareigūnams
OL L 76, 2011 3 22, p. 72–94

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 271/2011, kuriuo įgyvendinama
Reglamento (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojančių priemonių Prezidentui Lukašenkai ir tam tikriems 
Baltarusijos pareigūnams 8a straipsnio 1 dalis
OL L 76, 2011 3 22, p. 13–31

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/172/BUSP dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų tam 
tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms atsižvelgiant į padėtį Egipte 
OL L 76, 2011 3 22, p. 63–67

2011 m. kovo 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 270/2011 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų 
tam tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms, atsižvelgiant į padėtį Egipte 
OL L 76, 2011 3 22, p. 4–12

Tarybos išvados dėl civilinių BSGP pajėgumų
8032/11

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/173/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į 
padėtį Bosnijoje ir Hercegovinoje
OL L 76, 2011 3 22, p. 68–71
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2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/175/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
OL L 76, 2011 3 22, p. 95–98

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 272/2011, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje 
16 straipsnio 2 dalis
OL L 76, 2011 3 22, p. 32–35

Tarybos išvados dėl Libijos
8017/11

Tarybos išvados dėl Jemeno
8874/11

Tarybos išvados dėl Bahreino
8029/11

Tarybos išvados dėl Bosnijos ir Hercegovinos
7881/11 + COR 1

Tarybos išvados dėl Europos Sąjungos strategijos saugumo ir vystymosi Sahelio regione srityje
8030/11

Tarybos išvados dėl Somalio
8023/11

Tarybos išvados dėl Irano
8031/11

2011 m. kovo 21 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (BENDRIEJI REIKALAI) 
3079-as posėdis

2011 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/36/ES dėl prekybos 
žmonėmis prevencijos, kovos su ja ir aukų apsaugos, pakeičianti Tarybos pamatinį sprendimą 
2002/629/TVR
OL L 101, 2011 4 15, p. 1–11

Europos Parlamento ir Tarybos direktyva dėl akcinių bendrovių jungimo (kodifikuota redakcija) 
(Tekstas svarbus EEE)
PE-CONS 1/1/11 REV 1

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl laisvo darbuotojų judėjimo Sąjungoje (kodifikuota 
redakcija) (Tekstas svarbus EEE)
PE-CONS 2/2/11 REV 2

2011/195/ES: 2011 m. kovo 25 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimas, kuriuo skiriamas Europos 
centrinio banko vykdomosios valdybos narys
OL L 82, 2011 3 30, p. 7–7



9851/1/11 REV 1 vj/JS 9
I PRIEDAS DG F 2A LT

2011/199/ES: 2011 m. kovo 25 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas 
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 136 straipsnis, kiek tai susiję su stabilumo mechanizmu, 
taikytinu valstybėms narėms, kurių valiuta yra euras
OL L 91, 2011 4 6, p. 1–2

Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių 
fondo lėšų skyrimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir patikimo finansų valdymo 28 punktą 
(Lenkijos paraiška „EGF/2010/013 PL/Podkarpackie, mašinos“)
6575/11

Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių 
fondo lėšų skyrimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir patikimo finansų valdymo 28 punktą 
(Čekijos paraiška „EGF/2010/010 CZ/Unilever“)
6577/11

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 287/2011, kuriuo, pagal 
Reglamento (EB) Nr. 1225/2009 11 straipsnio 2 dalį atlikus priemonių galiojimo termino peržiūrą, 
nustatomas galutinis antidempingo muitas importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės 
volframo karbidui, su metalo milteliais sumaišytam volframo karbidui ir lydytajam volframo 
karbidui
OL L 78, 2011 3 24, p. 1–12

Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Islandijos Respublikos, Norvegijos Karalystės, 
Šveicarijos Konfederacijos bei Lichtenšteino Kunigaikštystės susitarimo dėl papildomų taisyklių, 
susijusių su Išorės sienų fondu 2007–2013 m. laikotarpiu, sudarymo Europos Sąjungos vardu
7853/10 + COR 1 (ro)

Tarybos išvados dėl bendradarbiavimo ir patikros mechanizmo Bulgarijai ir Rumunijai
7556/11 + COR 1 (fi) + COR 2(bg) + REV 1 (ro) + REV 2 (fr)

2011 m. kovo 23 d. užbaigta rašytinė procedūra

Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos sprendimas 2011/137/BUSP dėl 
ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
7955/11 + ADD 1 REV 1

Tarybos įgyvendinimo reglamentas, kuriuo įgyvendinamos Tarybos reglamento (ES) Nr. 204/2011 
dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje 16 straipsnio 1 ir 2 dalys
7959/11 + ADD 1 REV 1
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2011 m. kovo 25 d. užbaigta rašytinė procedūra

Tarybos reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (ES) Nr. 204/2011 dėl 
ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
8099/11 + COR 1(et) + COR 2 (hu) + COR 3 (fr)

2011 m. kovo 31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 3080-as posėdis

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo nustatomos naujų lengvųjų komercinių 
transporto priemonių išmetamų teršalų normos pagal Sąjungos integruotą principą mažinti 
lengvųjų transporto priemonių išmetamo CO2 kiekį (Tekstas svarbus EEE)
PE-CONS 4/11 + COR 1 + COR 2(es) + COR 3 (lv) + COR 4 + COR 5 (fr) + REV 1 (sk) + REV 1 
COR 1 (sk) + REV 2 (pt) + REV 2 COR 1 (pt) + REV 3 (es)

2011/220/ES: 2011 m. kovo 31 d. Tarybos sprendimas dėl 2007 m. lapkričio 23 d. Hagos 
konvencijos dėl tarptautinio vaikų ir kitokių šeimos išlaikymo išmokų išieškojimo pasirašymo 
Europos Sąjungos vardu
OL L 93, 2011 4 7, p. 9–9

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir valstybių narių vardu teikiamo pasiūlymo iš dalies 
keisti Stokholmo konvencijos dėl patvariųjų organinių teršalų (POT) A ir C priedus
7071/11

Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma pozicija, kurios turi būti laikomasi Europos Sąjungos vardu 
penktojoje Stokholmo konvencijos dėl patvariųjų organinių teršalų (POT) Šalių konferencijoje, dėl 
pasiūlymo iš dalies keisti A priedą
7094/11

2011 m. kovo 31 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 333/2011, kuriuo nustatomi kriterijai, pagal 
kuriuos nustatoma, kada tam tikrų rūšių metalo laužas nebelaikomas atliekomis pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 2008/98/EB
OL L 94, 2011 4 8, p. 2–11

Europos Audito Rūmų specialioji ataskaita Nr. 5/2010 „Kaimo plėtros Leader metodo 
įgyvendinimas“. Tarybos išvados 
7822/11

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Brazilijos Federacinės Respublikos susitarimo dėl oro 
susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo
12922/5/09 REV 5 + REV 5 COR 1 + REV 5 COR 2 (sv)

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Brazilijos Federacinės Respublikos susitarimo dėl oro 
susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų sudarymo
13988/10 + REV 1 (fr)
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2011/223/ES: 2011 m. kovo 31 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma pozicija, kurios Europos 
Sąjunga turi laikytis Tarptautinėje cukraus taryboje, dėl 1992 m. Tarptautinio cukraus susitarimo 
galiojimo pratęsimo
OL L 94, 2011 4 8, p. 1–1

2011/224/ES: 2011 m. kovo 31 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma pozicija, kurios Europos 
Sąjunga turi laikytis Tarptautinėje javų taryboje, dėl 1995 m. Prekybos javais konvencijos 
galiojimo pratęsimo
OL L 94, 2011 4 8, p. 28–28

Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 2007/641/EB dėl konsultacijų su Fidžio 
Salų Respublika pagal AKR ir EB partnerystės susitarimo 96 straipsnį ir Vystomojo 
bendradarbiavimo priemonės 37 straipsnį užbaigimo ir pratęsiamas jo taikymo laikotarpis
7162/11

Tarybos išvados dėl Europos Sąjungos dalyvavimo Ketvirtojoje JT konferencijoje mažiausiai 
išsivysčiusių šalių klausimu gairių (LDC-IV, 2011 m. gegužės 9–13 d., Stambulas)
7813/11

Tarybos sprendimas, kuriuo įgaliojama pradėti derybas su Turkmėnistanu dėl Protokolo, 
patikslinančio Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Turkmėnistano partnerystės ir 
bendradarbiavimo susitarimą, siekiant atsižvelgti į Čekijos Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro 
Respublikos, Latvijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Vengrijos Respublikos, Maltos 
Respublikos, Lenkijos Respublikos, Slovėnijos Respublikos ir Slovakijos Respublikos įstojimą į 
Europos Sąjungą
6128/11

2011 m. kovo 31 d. Tarybos sprendimas 2011/203/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/445/BUSP dėl Europos Sąjungos specialiojo įgaliotinio krizės Gruzijoje klausimais įgaliojimų 
termino pratęsimo
OL L 86, 2011 4 1, p. 72–72

Tarybos sprendimas dėl Jungtinių Amerikos Valstijų ir Europos Sąjungos bendrojo susitarimo dėl 
Jungtinių Amerikos Valstijų dalyvavimo Europos Sąjungos krizių valdymo operacijose, pasirašymo 
ir sudarymo
6936/11 + COR 1

Komisijos ataskaita Europos Parlamentui ir Tarybai „Europos palydovinės radijo navigacijos 
programų laikotarpio vidurio peržiūra“. Tarybos išvados
7960/11

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos 
bendradarbiavimo memorandumo, kuriuo grindžiamas glaudesnis bendradarbiavimas, pasirašymo 
Sąjungos vardu ir laikino taikymo
7702/11 + COR 1 (fi)

Iš dalies pakeistas pasiūlymas dėl Tarybos sprendimo dėl Europos Sąjungos prisijungimo prie 
1974 m. Atėnų konvencijos dėl keleivių ir jų bagažo vežimo jūra 2002 m. protokolo
8493/11

_______________
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II PRIEDAS (I DALIS)
INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ

2011 m. KOVO MĖN.
ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 

TEKSTAI
BALSAVIMO 

TAISYKLĖ
BALSAVIMAS

2011 m. kovo 7 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(UŽIMTUMO, SOCIALINĖS POLITIKOS, SVEIKATOS ir 
VARTOTOJŲ REIKALAI) 3073-as posėdis

2011 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1964/2005 dėl bananų muitų 
tarifų normų

PE-CONS 7/1/11
REV 1

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2011 m. kovo 14 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(APLINKA) 3075-as posėdis

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 377/2004 dėl imigracijos ryšių palaikymo 
pareigūnų tinklo sukūrimo

PE-CONS 68/1/10
REV 1

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus
susilaikiusias IE ir UK
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

Jungtinės Karalystės pareiškimas
Pagal Protokolo Nr. 19 dėl į Europos Sąjungos sistemą integruotos Šengeno acquis, pridėto prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo, 5 straipsnio 1 dalį ir 2000 m. gegužės 29 d. Tarybos sprendimo 2000/365/EB dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos 
Karalystės prašymo dalyvauti įgyvendinant kai kurias Šengeno acquis nuostatas 8 straipsnio 2 dalį Jungtinė Karalystė dalyvauja priimant šį 
reglamentą tiek, kiek šiuo reglamentu plėtojamos Šengeno acquis nuostatos, kurias įgyvendinant Jungtinė Karalystė dalyvauja.
Jungtinė Karalystė nedalyvauja priimant šį reglamentą tiek, kiek šiuo reglamentu plėtojamos Šengeno acquis nuostatos, kurias įgyvendinant Jungtinė 
Karalystė nedalyvauja. 

Pagal Protokolą Nr. 21 dėl Jungtinės Karalystės ir Airijos pozicijos dėl laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės, pridėtą prie Europos Sąjungos sutarties 
ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo, Jungtinė Karalystė, pagal jo 3 straipsnio 1 dalį 2009 m. spalio 6 d. laišku Tarybos pirmininkui pranešusi 
apie savo pageidavimą dalyvauti priimant ir taikant šį reglamentą, dalyvauja priimant šį reglamentą tiek, kiek juo neplėtojamos Šengeno acquis
nuostatos.

Airijos pareiškimas
Pagal Protokolo Nr. 19 dėl į Europos Sąjungos sistemą integruotos Šengeno acquis, pridėto prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ir 2002 m. vasario 28 d. Tarybos sprendimo 2002/192/EB dėl Airijos prašymo dalyvauti įgyvendinant kai kurias Šengeno acquis
nuostatas 6 straipsnio 2 dalį Airija dalyvauja priimant šį reglamentą tiek, kiek šiuo reglamentu plėtojamos Šengeno acquis nuostatos, kurias 
įgyvendinant Airija dalyvauja.
Airija nedalyvauja priimant šį reglamentą tiek, kiek šiuo reglamentu plėtojamos Šengeno acquis nuostatos, kurias įgyvendinant Airija nedalyvauja. 
Parlamentui patvirtinus, kaip to reikalaujama pagal Airijos Konstituciją, Airija pasilieka teisę pasinaudoti Protokolo Nr. 21 dėl Jungtinės Karalystės ir 
Airijos pozicijos dėl laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės, pridėto prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo, 
4 straipsnyje numatyta galimybe tiek, kiek šiuo reglamentu neplėtojamos Šengeno acquis nuostatos.
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

2011 m. kovo 15 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(EKONOMIKOS ir FINANSŲ REIKALAI) 3076-as posėdis

2011 m. bendrojo biudžeto taisomasis biudžetas Nr. 1. Išlaidų suvestinė 
pagal skirsnius. III skirsnis – Komisija. Pasiūlymas dėl Europos Parlamento 
ir Tarybos sprendimo dėl ES solidarumo fondo lėšų mobilizavimo

6920/11 Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus 
balsavusias „prieš“: AT, 
BE, FI, LV ir SE bei 
susilaikiusias PT, SL, 
UK

2011 m. kovo 17 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(ŽEMĖS ŪKIS IR ŽUVININKYSTĖ) 3077-as posėdis

Per pirmąjį svarstymą priimta Tarybos pozicija, siekiant priimti Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą, kuria sudaromos palankesnės sąlygos 
tarpvalstybiniu lygiu keistis informacija apie su kelių eismo sauga susijusius 
kelių eismo taisyklių pažeidimus

17506/1/10 REV1 Balsų vieningumas Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

2011 m. kovo 21 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(BENDRIEJI REIKALAI) 3079-as posėdis

2011 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2011/36/ES dėl prekybos žmonėmis prevencijos, kovos su ja ir aukų 
apsaugos, pakeičianti Tarybos pamatinį sprendimą 2002/629/TVR

PE-CONS 69/2/10
REV 2

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 

Tarybos pareiškimas
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje dėl prekybos žmonėmis prevencijos, kovos su ja ir aukų apsaugos surastas sprendimas, t. y. nurodymas, 
kad šia direktyva iš dalies keičiamas Pamatinis sprendimas 2002/629/TVR jį pakeičiant, nedaro poveikio šiuo metu vykstančių diskusijų dėl būsimų 
panašių atvejų rezultatams.

Europos Parlamento ir Tarybos direktyva dėl akcinių bendrovių jungimo 
(kodifikuota redakcija) (Tekstas svarbus EEE)

PE-CONS 1/1/11 
REV 1

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl laisvo darbuotojų judėjimo 
Sąjungoje (kodifikuota redakcija) (Tekstas svarbus EEE)

PE-CONS 2/2/11 
REV 2

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

2011 m. kovo 31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(TRANSPORTAS, TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA)
3080-as posėdis

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo nustatomos naujų 
lengvųjų komercinių transporto priemonių išmetamų teršalų normos pagal 
Sąjungos integruotą principą mažinti lengvųjų transporto priemonių 
išmetamo CO2 kiekį (Tekstas svarbus EEE)

PE-CONS 4/11
+ COR 1
+ COR 2(es)
+ COR 3 (lv)
+ COR 4
+ COR 5 (fr)
+ REV 1 (sk)
+ REV 1 COR 1 (sk)
+ REV 2 (pt)
+ REV 2 COR 1 (pt) 
+ REV 3 (es)

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

Nyderlandų, Švedijos, Danijos, Kipro, Slovėnijos, Graikijos ir Airijos bendras pareiškimas dėl Reglamento, kuriuo nustatomos naujų 
lengvųjų komercinių transporto priemonių išmetamų teršalų normos
Nyderlandai, Švedija, Danija, Kipras, Slovėnija, Graikija ir Airija mano, kad itin svarbu kuo greičiau priimti šį reglamentą, kad pramonės sektoriui 
būtų suteiktas teisinis tikrumas. Todėl pritariame šiam kompromisui.
Vis dėlto būtume pageidavę, kad reglamentu būtų įtvirtintas platesnis užmojis. Visų pirma galėjo būti nustatyta platesnio užmojo ilgalaikė norma nei 
147 gr/km, kad inovacijos ir ekologiškų technologijų vystymas būtų suderinti su pažangaus, tvaraus ir integracinio augimo strategijos „Europa 2020“ 
tikslais. Nustačius griežtesnes normas taip pat būtų sutaupomas didesnis suvartojamų degalų kiekis, o tai būtų naudinga naujų automobilinių furgonų 
naudotojams, kurių didelė dalis yra mažosios ir vidutinės įmonės.
Jei transporto sektorius pakankamai neprisidės vykdant įsipareigojimus pagal Sprendimą dėl pastangų pasidalijimo, kituose sektoriuose reikės imtis 
daugiau kainuojančių priemonių.

2011/220/ES: 2011 m. kovo 31 d. Tarybos sprendimas dėl 2007 m. 
lapkričio 23 d. Hagos konvencijos dėl tarptautinio vaikų ir kitokių šeimos 
išlaikymo išmokų išieškojimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu

8211/11 Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 

Tarybos ir Komisijos bendras pareiškimas, skirtas įtraukti į Tarybos posėdžio, kuriame bus priimtas Sprendimas dėl 2007 m. lapkričio 23 d. 
Hagos konvencijos dėl tarptautinio vaikų ir kitokių šeimos išlaikymo išmokų išieškojimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu, protokolą
Taryba ir Komisija pripažįsta, kad valstybės narės ir trečiosios valstybės susitarimai dėl administracinio bendradarbiavimo ir dėl teisinės pagalbos 
paprastai nedaro poveikio Europos Sąjungos taisyklėms ir nekeičia jų taikymo srities.
Tačiau, atsižvelgdama į tai, kad galioja Reglamentas (EB) Nr. 4/2009, Sąjunga nusprendė šiuo konkrečiu atveju naudotis kompetencija visais 2007 m. 
Hagos konvencija reglamentuojamais klausimais, t. y. taip pat klausimais, susijusiais su administraciniu bendradarbiavimu ir teisine pagalba, ir 
nusprendė sudaryti Konvenciją viena. Todėl Konvencijos sudarymo metu Sąjunga turėtų padaryti Konvencijos 59 straipsnio 3 dalyje numatytą 
pareiškimą.
Tai, kad pagal šią konkrečią Konvenciją Sąjunga naudosis kompetencija klausimais, susijusiais su administraciniu bendradarbiavimu ir teisine 
pagalba, neužkerta kelio valstybėms narėms sudaryti susitarimus šiais klausimais su trečiosiomis valstybėmis, jeigu tik pagal Teisingumo Teismo 
praktiką tokie susitarimai nedarys poveikio Sąjungos taisyklėms ir nekeis jų taikymo srities. 

_______________
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II PRIEDAS (II DALIS)

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. kovo 7 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽIMTUMO, SOCIALINĖS 
POLITIKOS, SVEIKATOS ir VARTOTOJŲ REIKALAI) 3073-as posėdis

Tarybos sprendimas dėl Jungtinių Amerikos Valstijų ir Europos bendrijos susitarimo dėl 
bendradarbiavimo civilinės aviacijos saugos reglamentavimo srityje sudarymo
6821/11

Tarybos sprendimas, kuriuo valstybėms narėms leidžiama prisijungti prie Konvencijos dėl 
tarptautinių parodų, pasirašytos 1928 m. lapkričio 22 d. Paryžiuje ir papildytos 1948 m. 
gegužės 10 d., 1966 m. lapkričio 16 d., 1972 m. lapkričio 30 d. protokolais bei 1982 m. birželio 24 d. 
ir 1988 m. gegužės 31 d. pakeitimais
8100/10 + REV 2 (sk)

2011/257/ES: 2011 m. kovo 7 d. Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/320/ES, skirtas Graikijai, kuriuo siekiama sugriežtinti ir sustiprinti fiskalinę priežiūrą bei įspėti 
Graikiją imtis deficito mažinimo priemonių, kaip manoma, reikalingų perviršinio deficito padėčiai 
ištaisyti
6754/11

2011/194/ES: 2011 m. kovo 7 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Brazilijos, Ekvadoro, 
Gvatemalos, Hondūro, Kolumbijos, Kosta Rikos, Meksikos, Nikaragvos, Panamos, Peru ir 
Venesuelos Ženevos susitarimo dėl prekybos bananais, taip pat Europos Sąjungos ir Jungtinių 
Amerikos Valstijų susitarimo dėl prekybos bananais sudarymo
7782/10 + COR 1 (bg)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011/160/ES: 2011 m. kovo 7 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos, Islandijos, Lichtenšteino 
ir Norvegijos susitarimo dėl 2009–2014 m. EEE finansinio mechanizmo, Europos Sąjungos ir 
Norvegijos susitarimo dėl 2009–2014 m. Norvegijos finansinio mechanizmo, Europos ekonominės 
bendrijos ir Islandijos susitarimo papildomo protokolo dėl specialių nuostatų, taikomų tam tikroms į 
Europos Sąjungą importuojamoms žuvims ir žuvininkystės produktams 2009–2014 m., ir Europos 
ekonominės bendrijos ir Norvegijos susitarimo papildomo protokolo dėl specialių nuostatų, taikomų 
tam tikroms į Europos Sąjungą importuojamoms žuvims ir žuvininkystės produktams 2009–2014 m., 
sudarymo
9902/10

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos, Europos bendrijos, Šveicarijos Konfederacijos ir 
Lichtenšteino Kunigaikštystės protokolo dėl Lichtenšteino Kunigaikštystės prisijungimo prie Europos 
Sąjungos, Europos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl Šveicarijos Konfederacijos 
asociacijos įgyvendinant, taikant ir plėtojant Šengeno acquis sudarymo Europos Sąjungos vardu
6077/10 + COR 1

Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos, Šveicarijos Konfederacijos ir Lichtenšteino 
Kunigaikštystės protokolo dėl Lichtenšteino Kunigaikštystės prisijungimo prie Europos bendrijos ir 
Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl kriterijų ir mechanizmų, kuriais remiantis būtų nustatyta 
valstybė, atsakinga už valstybėje narėje ar Šveicarijoje pateikto prašymo dėl prieglobsčio 
nagrinėjimą, sudarymo
6242/10
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. kovo 7 d. Tarybos sprendimas 2011/146/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/145/BUSP, atnaujinantis priemones, remiančias veiksmingą Tarptautinio baudžiamojo tribunolo 
buvusiajai Jugoslavijai (TBTBJ) mandato įgyvendinimą
6540/11

Bendroji užimtumo ataskaita 2011 m. metinės augimo apžvalgos kontekste. Užimtumo politikos 
politinės gairės. Tarybos išvados
6913/1/11 REV 1 + REV 1 COR 1 (lv)

Europos kovos su skurdu ir socialine atskirtimi planas. Europos socialinės ir teritorinės sanglaudos 
programa. Tarybos išvados
7434/1/11 REV 1

Tolesnis elektroninės keitimosi informacija sistemos plėtojimas, sudarant palankesnes 
administracinio bendradarbiavimo pagal Direktyvą dėl darbuotojų komandiravimo sąlygas. Tarybos 
išvados
6196/1/11 REV 1 + REV 1 COR 1(lv)

Europos lyčių lygybės paktas (2011–2020 m.). Tarybos išvados
7370/11
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

2011 m. kovo 9–10 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (KONKURENCINGUMAS 
(VIDAUS RINKA, PRAMONĖ, MOKSLINIAI TYRIMAI IR KOSMOSAS) 3074-as posėdis

2011/213/ES: 2011 m. kovo 9 d. Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Japonijos Vyriausybės 
mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo susitarimo sudarymo
11363/10

Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Jordanijos Hašimitų Karalystės mokslinio ir
technologinio bendradarbiavimo susitarimo sudarymo
11362/10

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Farerų Vyriausybės mokslinio ir technologinio 
bendradarbiavimo susitarimo, kuriuo Farerų Salos prisijungia prie Sąjungos mokslinių tyrimų, 
technologinės plėtros ir demonstracinės veiklos septintosios bendrosios programos (2007–2013 m.), 
sudarymo
11365/10

2011/182/ES: 2011/182/ES: 2011 m. kovo 9 d. Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir 
Ukrainos mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo susitarimo galiojimo pratęsimo
11364/10 + COR 1
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. kovo 9 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 248/2011, kuriuo nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito, nustatyto tam tikriems importuojamiems Kinijos 
Liaudies Respublikos kilmės ištisinių gijų stiklo pluošto produktams, galutinis surinkimas
6661/11

Tarybos išvados dėl Mokslinių tyrimų, technologinės plėtros ir demonstracinės veiklos septintosios 
bendrosios programos, įskaitant rizikos pasidalijimo finansinę priemonę, tarpinio įvertinimo
7585/11

Tarybos išvados dėl bandomosios Europos inovacijų partnerystės „Aktyvus ir sveikas senėjimas“ 
parengiamojo darbo
7586/11 + REV 1 (mt)

Tarybos išvados dėl geriau veikiančios bendrosios paslaugų rinkos kūrimo remiantis Paslaugų 
direktyvos abipusio vertinimo proceso rezultatais
7148/1/11 REV 1

2011/167/ES: 2011 m. kovo 10 d. Tarybos sprendimas, kuriuo leidžiama tvirčiau bendradarbiauti 
kuriant bendrą patentinę apsaugą
5538/11

Kvalifikuota balsų dauguma
Visos valstybės narės balsavo „už“, išskyrus 
balsavusias „prieš“: IT, ES 
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Komisijos ir valstybių narių, tvirčiau bendradarbiaujančių kuriant bendrą patentinę apsaugą, pareiškimai 
1 pareiškimas Komisija ir tvirtesniame bendradarbiavime dalyvaujančios valstybės narės patvirtina, kad vertimo tvarkos atžvilgiu tvirtesniame 
bendradarbiavime turėtų būti remiamasi galiojančia EPT sistema ir šiuo tikslu jis neturėtų būti laikomas sukuriančiu specialų ES kalbinį režimą ar 
sukuriančiu precedentą ribotam kalbiniam režimui bet kuriame būsimame ES teisiniame dokumente.
Šie aspektai atsispindės Komisijos pasiūlymuose dėl specialių priemonių, kuriomis tinkamu būdu įgyvendinimas tvirtesnis bendradarbiavimas.
2 pareiškimas
Ekonominės veiklos vykdytojo įsisteigimo vieta bus nesvarbi siekiant užsitikrinti bendrą patentinę apsaugą, kuri turi būti sukurta tvirčiau 
bendradarbiaujant bendros patentinės apsaugos srityje.

Komisijos pareiškimas
Bet kuri 1 straipsnyje išvardyta valstybė narė gali pranešti Tarybai ir Komisijai, kad ji pasitraukia iš šiuo sprendimu patvirtinto tvirtesnio 
bendradarbiavimo bendros patentinės apsaugos srityje, jeigu iki to laiko, kai daromas šis pranešimas, taikant tvirtesnį bendradarbiavimą dar nebus 
priimta jokių aktų.

Tarybos išvados dėl uždavinių, susijusių su žaliavomis ir biržos prekių rinkomis, sprendimo
7029/11

2011 m. kovo 10 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/175/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
7335/11 + ADD 1 REV 1
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 272/2011, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje 16 straipsnio 
2 dalis
7339/11 + ADD 1 REV 1

2011 m. kovo 14 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (APLINKA) 3075-as posėdis

Tolesnė veikla, susijusi su Kankūno konferencija. Tarybos išvados
7755/11

Bendrijos strategijos dėl gyvsidabrio peržiūra. Tarybos išvados
7774/11

2011 m. kovo 15 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (EKONOMIKOS ir FINANSŲ 
REIKALAI) 3076-as posėdis

2011 m. kovo 15 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 282/2011, kuriuo nustatomos 
Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės mokesčio bendros sistemos įgyvendinimo priemonės
5531/11 + COR 1 (fi) + COR 2 (de) + COR 3 (bg) + COR 4 (mt) + COR 5 (pl) + COR 6 (sl)
+ COR 7 (pt) + COR 8 (pt) + REV 1 (hu) + REV 2( lt)

ECOFIN tarybos išvadų projektas. Kovos su klimato kaita finansavimo srityje vykdoma tolesnė 
veikla, susijusi su Kankūno konferencija
7248/11
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

2011 m. kovo 17 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS IR 
ŽUVININKYSTĖ) 3077-as posėdis

Specialioji ataskaita Nr. 8/2010. Transporto veiklos rezultatų gerinimas transeuropinių geležinkelių 
ašyse: Ar ES geležinkelių infrastruktūros investicijos buvo veiksmingos? Tarybos išvados 
7006/11
„BŽŪP artėjant 2020 m. Su aprūpinimu maistu, gamtos ištekliais ir teritorine pusiausvyra susijusių 
būsimų uždavinių sprendimas“. Tarybos išvados
7498/11

2011 m. kovo 21 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO REIKALAI) 
3078-as posėdis

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/168/BUSP dėl Tarptautinio baudžiamojo teismo, 
kuriuo panaikinama Bendroji pozicija 2003/444/BUSP
5753/11 + COR 1 (fi) + COR 2

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/170/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos 
sprendimas 2010/330/BUSP dėl Europos Sąjungos jungtinės teisinės valstybės misijos Irake EUJUST 
LEX-IRAQ
6227/11 
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/169/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/638/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Gvinėjos Respublikai
5773/11 + ADD 1 REV 1

2011 m. kovo 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 269/2011, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas
(ES) Nr. 1284/2009, kuriuo Gvinėjos Respublikai nustatomos tam tikros specialios ribojančios 
priemonės
6038/11 + ADD 1 REV 1

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/171/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/573/BUSP dėl ribojamųjų priemonių, taikomų Moldovos Respublikos Padnestrės regiono 
vadovybei
7281/11

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/174/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2010/639/BUSP dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems Baltarusijos pareigūnams
7622/11 + ADD 1 REV 1

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 271/2011, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojančių priemonių Prezidentui Lukašenkai ir tam tikriems 
Baltarusijos pareigūnams 8a straipsnio 1 dalis
7643/11 + ADD 1 REV 1

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/172/BUSP dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų tam 
tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms atsižvelgiant į padėtį Egipte 
7323/11 + ADD 1 REV 1
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. kovo 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 270/2011 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų tam 
tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms, atsižvelgiant į padėtį Egipte 
7554/11 + COR 1 + ADD 1 REV 1

Tarybos išvados dėl civilinių BSGP pajėgumų
8032/11

2011 m. kovo 21 d. Tarybos sprendimas 2011/173/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į 
padėtį Bosnijoje ir Hercegovinoje
7527/11 

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/175/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
7926/11 + ADD 1 REV 1

2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 272/2011, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje 16 straipsnio 
2 dalis
7927/11 + ADD 1 REV 2
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl Libijos
8017/11

Tarybos išvados dėl Jemeno
8874/11

Tarybos išvados dėl Bahreino
8029/11

Tarybos išvados dėl Bosnijos ir Hercegovinos
7881/11 + COR 1

Tarybos išvados dėl Europos Sąjungos strategijos saugumo ir vystymosi Sahelio regione srityje
8030/11

Tarybos išvados dėl Somalio
8023/11

Tarybos išvados dėl Irano
8031/11
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

2011 m. kovo 21 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (BENDRIEJI REIKALAI) 
3079-as posėdis

2011/195/ES: 2011 m. kovo 25 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimas, kuriuo skiriamas Europos 
centrinio banko vykdomosios valdybos narys
EUCO 9/1/11 REV 1

2011/199/ES: 2011 m. kovo 25 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas 
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 136 straipsnis, kiek tai susiję su stabilumo mechanizmu, 
taikytinu valstybėms narėms, kurių valiuta yra euras
EUCO 11/1/11 REV 1

Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių 
fondo lėšų skyrimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir patikimo finansų valdymo 28 punktą (Lenkijos 
paraiška „EGF/2010/013 PL/Podkarpackie, mašinos“)
6575/11

Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių 
fondo lėšų skyrimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir patikimo finansų valdymo 28 punktą (Čekijos 
paraiška „EGF/2010/010 CZ/Unilever“)
6577/11
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. kovo 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 287/2011, kuriuo, pagal Reglamento 
(EB) Nr. 1225/2009 11 straipsnio 2 dalį atlikus priemonių galiojimo termino peržiūrą, nustatomas 
galutinis antidempingo muitas importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės volframo 
karbidui, su metalo milteliais sumaišytam volframo karbidui ir lydytajam volframo karbidui
7080/11 + COR 1 + COR 2 (de)

Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Islandijos Respublikos, Norvegijos Karalystės, 
Šveicarijos Konfederacijos bei Lichtenšteino Kunigaikštystės susitarimo dėl papildomų taisyklių, 
susijusių su Išorės sienų fondu 2007–2013 m. laikotarpiu, sudarymo Europos Sąjungos vardu
7853/10 + COR 1 (ro)

Tarybos išvados dėl bendradarbiavimo ir patikros mechanizmo Bulgarijai ir Rumunijai
7556/11 + COR 1 (fi) + COR 2(bg) + REV 1 (ro) + REV 2 (fr)

2011 m. kovo 23 d. užbaigta rašytinė procedūra

Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų 
priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
7955/11 + ADD 1 REV 1
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

Tarybos įgyvendinimo reglamentas, kuriuo įgyvendinamos Tarybos reglamento (ES) Nr. 204/2011 
dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje 16 straipsnio 1 ir 2 dalys
7959/11 + ADD 1 REV 1

2011 m. kovo 25 d. užbaigta rašytinė procedūra

Tarybos reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (ES) Nr. 204/2011 dėl 
ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
8099/11 + COR 1(et) + COR 2 (hu) + COR 3 (fr)

2011 m. kovo 31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 3080-as posėdis

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir valstybių narių vardu teikiamo pasiūlymo iš dalies keisti 
Stokholmo konvencijos dėl patvariųjų organinių teršalų (POT) A ir C priedus
7071/11

Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma pozicija, kurios turi būti laikomasi Europos Sąjungos vardu 
penktojoje Stokholmo konvencijos dėl patvariųjų organinių teršalų (POT) Šalių konferencijoje, dėl 
pasiūlymo iš dalies keisti A priedą
7094/11
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. kovo 31 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 333/2011, kuriuo nustatomi kriterijai, pagal 
kuriuos nustatoma, kada tam tikrų rūšių metalo laužas nebelaikomas atliekomis pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 2008/98/EB
5121/11 + COR 1 (mt) + REV 1 (cs)

Austrijos pareiškimas
Visoje Europoje stokojama išteklių, įskaitant metalus, todėl Europos Sąjungoje būtina tvariai ir efektyviai valdyti išteklius. Šis reglamento projektas 
neatitinka šio tikslo. Veikiau dėl šio projekto kyla pavojus, kad metalo laužas iškeliaus į trečiąsias šalis jo nepatikrinus; taip iškils grėsmė Europos 
aprūpinimui tinkamais metalais.  
Taikant švelnesnius kokybės valdymo, taigi ir metalo laužo iš trečiųjų šalių kokybės, reikalavimus sudaromos sąlygos tam, kad į ES būtų 
importuojamas tik žemos kokybės metalo laužas, o aukštos kokybės metalo laužą galima būtų lengvai eksportuoti iš ES.
Šiuo reglamento projektu nesuteikiama galimybė atlikti patikrinimus ar užtikrinti, kad metalo laužas, deklaruojamas kaip nebelaikomas atliekomis, 
būtų reikiamos kokybės.
Be to, Austrija mano, kad dėl nepakankamų įgyvendinimo ir kontrolės galimybių būtina taikyti griežtesnes apsaugos priemones.

Europos Audito Rūmų specialioji ataskaita Nr. 5/2010 „Kaimo plėtros Leader metodo 
įgyvendinimas“. Tarybos išvados 
7822/11

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Brazilijos Federacinės Respublikos susitarimo dėl oro 
susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo
12922/5/09 REV 5 + REV 5 COR 1 + REV 5 COR 2 (sv)

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Brazilijos Federacinės Respublikos susitarimo dėl oro 
susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų sudarymo
13988/10 + REV 1 (fr)
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 m. KOVO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos ir Komisijos bendras pareiškimas
Inter alia, dėl praktinių priežasčių pageidautina, kad Sąjunga savarankiškai sudarytų susitarimą su Brazilijos Federacine Respublika dėl oro 
susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų. Tai būtų taikoma ir panašiems susitarimams, kai jie sudaromi laikantis ir neviršijant 2003 m. birželio 5 d. 
Tarybos sprendimu suteikto įgaliojimo dėl galiojančių dvišalių susitarimų tam tikrų nuostatų pakeitimo.
Šis sprendimas negali būti laikomas precedentu naudotis Sąjungos ir jos valstybių narių atitinkama kompetencija kitų negu pirmiau nurodytų 
susitarimų atveju, pavyzdžiui, susitarimų, numatytų 2003 m. birželio 5 d. Tarybos sprendimu, įgaliojančiu Komisiją pradėti derybas su Jungtinėmis 
Valstijomis oro susisiekimo srityje, kurie sudaromi kaip mišrūs susitarimai.
Šiuo sprendimu nenustatoma nauja Sąjungos kompetencija, susijusi su išorės susitarimais dėl oro susisiekimo paslaugų; jis taip pat neturi įtakos 
Sąjungos ir jos valstybių narių kompetencijos pasidalijimui.

2011/223/ES: 2011 m. kovo 31 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma pozicija, kurios Europos 
Sąjunga turi laikytis Tarptautinėje cukraus taryboje, dėl 1992 m. Tarptautinio cukraus susitarimo 
galiojimo pratęsimo
5825/11

2011/224/ES: 2011 m. kovo 31 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma pozicija, kurios Europos 
Sąjunga turi laikytis Tarptautinėje javų taryboje, dėl 1995 m. Prekybos javais konvencijos galiojimo 
pratęsimo
5828/11

Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 2007/641/EB dėl konsultacijų su Fidžio 
Salų Respublika pagal AKR ir EB partnerystės susitarimo 96 straipsnį ir Vystomojo 
bendradarbiavimo priemonės 37 straipsnį užbaigimo ir pratęsiamas jo taikymo laikotarpis
7162/11
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KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl Europos Sąjungos dalyvavimo Ketvirtojoje JT konferencijoje mažiausiai 
išsivysčiusių šalių klausimu gairių (LDC-IV, 2011 m. gegužės 9–13 d., Stambulas)
7813/11

Tarybos sprendimas, kuriuo įgaliojama pradėti derybas su Turkmėnistanu dėl Protokolo, 
patikslinančio Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Turkmėnistano partnerystės ir 
bendradarbiavimo susitarimą, siekiant atsižvelgti į Čekijos Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro 
Respublikos, Latvijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Vengrijos Respublikos, Maltos 
Respublikos, Lenkijos Respublikos, Slovėnijos Respublikos ir Slovakijos Respublikos įstojimą į 
Europos Sąjungą
6128/11

2011 m. kovo 31 d. Tarybos sprendimas 2011/203/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/445/BUSP dėl Europos Sąjungos specialiojo įgaliotinio krizės Gruzijoje klausimais įgaliojimų 
termino pratęsimo
7009/11

Tarybos sprendimas dėl Jungtinių Amerikos Valstijų ir Europos Sąjungos bendrojo susitarimo dėl 
Jungtinių Amerikos Valstijų dalyvavimo Europos Sąjungos krizių valdymo operacijose, pasirašymo ir 
sudarymo
6936/11 + COR 1

Komisijos ataskaita Europos Parlamentui ir Tarybai „Europos palydovinės radijo navigacijos 
programų laikotarpio vidurio peržiūra“. Tarybos išvados
7960/11
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KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos 
bendradarbiavimo memorandumo, kuriuo grindžiamas glaudesnis bendradarbiavimas, pasirašymo 
Sąjungos vardu ir laikino taikymo
7702/11 + COR 1(fi)

Iš dalies pakeistas pasiūlymas dėl Tarybos sprendimo dėl Europos Sąjungos prisijungimo prie 
1974 m. Atėnų konvencijos dėl keleivių ir jų bagažo vežimo jūra 2002 m. protokolo
8493/11


